
Глава 3: Моей сестре не нравится, когда слишком интенсивно

“Ха… Ха… Братик, ты слишком настойчивый...”

“Фую, тебе действительно нужно тренировать свою физическую форму. Ты уже запыхалась”.

- Хм, я не мальчик… Ха… Мое сердце все еще так колотится...“

Младшая сестра смотрит на своего брата нетерпеливым взглядом.

“Ахх… Я знала это, мое тело не предназначено для интенсивных упражнений. Я только что
немного пробежалась и уже запыхалась”.

Фую вздыхает, держась за свои пышные сиськи.

Харута и Фую едут в автобусе.

Пока они шли к автобусной остановке недалеко от своего дома, автобус уже прибыл, поэтому
им пришлось пробежаться и запрыгнуть в него.

Как сказала Фую, внезапный рывок - это слишком интенсивно для ее хрупкого тела.

Затем они ехали в автобусе около пяти минут — и вышли на остановке.

“Давай, пошли”.

“Да, ни-чан”.

Прежде чем они сели в автобус, Харута велел Фую переодеться.

Фуюй кивнула и сняла свою школьную форму.

Как само собой разумеющееся, она переоделась прямо на глазах у своего брата.

Казалось, она неправильно поняла, что имел в виду Харута, когда сказал ей ‘снять это’.

Она сменила свою униформу на цельнокроеное платье со светло-розовым цветочным узором и
серую куртку.

Свои длинные каштановые волосы собрала в конский хвост.

Ее аккуратная одежда и прическа так хорошо ей идут, что ее брат хочет похвастаться своей
младшей сестренкой перед всеми.

Со своей стороны, Харута одет в толстовку с капюшоном и джинсы.

- Наверное, мне самому следовало бы одеваться более модно. Фую, наверно, неловко стоять



рядом со мной”.

- Э-э, это неправда. Это привлекло бы больше странных приставучих паразитов— ах, нет,
братик выглядит круче с таким суровым грубоватым стилем. Ты высокий, так что тебе это
очень идет”.

“В самом деле?”

Фую выше среднестатистических девочек из средней школы, но она не ровня своему брату.

Рост Харуты составляет 178 сантиметров, а вес - 62 килограмма.

Брат и сестра высокие, вероятно, потому, что унаследовали гены своего отца. Рост их отца
превышает 180 сантиметров.

Из-за изящных и длинных ног Фую иногда принимают за иностранку.

“ Ну, мы все равно просто собираемся в ближайший торговый центр. Мне не нужно быть
модным”.

Автобусная остановка, на которой они вышли, находится прямо напротив огромного торгового
центра под названием ‘ЭЙР’.

Там есть не только продукты питания и предметы первой необходимости, но и электроника, и
мебель. У них даже есть бутики, которые могут удовлетворить запросы таких модных девушек,
как Фую.

Кроме того, брат и сестра Сакураба, которые являются геймерами, рады найти игровой
магазин с широким выбором игр, которые в наши дни редкость.

Местность вокруг семейного дома Сакураба не является сельской, но и назвать большим
городом их поселение нельзя.

Поскольку ездить в центр города, где все друг друга знают, довольно хлопотно, существование
таких торговых центров, как "ЭЙР", является для них большим подспорьем.

“Я думаю, что на данный момент нам нужно пополнить наши запасы продовольствия. Братик,
есть ли что-нибудь, что ты хотел бы съесть?”

”Хм..."

В семье Сакураба обычно готовит Фую.

- Нет, давай тоже пообедаем здесь. Я уверен, мама не будет жаловаться, если мы время от
времени будем есть вне дома. Хм, давай посмотрим, я думаю, мне не стоит вести тебя в
заведение с гюдоном или раменом”*.

(п/п: Гюдон (яп.) - буквально «чаша говядины», — японское блюдо, состоящее из миски риса,
покрытого тушёной говядиной и луком.

Ра́мэн — японское блюдо с пшеничной лапшой. Представляет собой недорогое блюдо быстрого
питания, обладающее большой энергетической ценностью.)



- Мы будем есть здесь? Гюдон или рамен - это совершенно нормально, братишка!

“Но это немного...”

Харуте на самом деле очень нравятся гюдон и рамен, но он не решается взять с собой такую
красивую девушку, как Фую—

Однако, поскольку бюджет Харуты ограничен, он не может позволить себе пойти и в
высококлассный ресторан.

- Как насчет того, чтобы сначала зайти в игровой магазин? Мы можем поесть после”.

“Конечно, они-чан”.

Фую кивнула ему с сияющей улыбкой и переплела свои пальцы с пальцами брата.

Это то, что делает большинство пар, но Фую без колебаний взяла брата за руку.

С другой стороны, Харута совсем не возражает против этого. Его не беспокоит то, как люди
смотрят на них.

Большинство людей в торговом центре просто подумают, что они пара.

Они свободно наслаждаются своим родственным свиданием.

Харута и Фую сначала направляются в игровой магазин, и перед полками с новыми играми у
них начинается серьезная дискуссия о том, во что они хотят играть в будущем.

Брат и сестра продолжат играть в CS64, но скоро выйдут основные игры.

Но поскольку их бюджет ограничен, они хотят покупать только те игры, в которые им обоим
нравится играть.

Затем, как она всегда делает, Фую с серьезным выражением лица начинает просматривать
раздел специальных распродаж.

Это игры со специальной распродажей, стоимость которых составляет от нескольких сотен иен
до двух тысяч иен, самое большее.

Харуту не интересуют игры со специальной распродажей. Он думает, что есть причина, по
которой эти игры не продавались.

С другой стороны, Фую считает, что есть несколько хороших игр, которые просто не продались.

Немного осмотревшись, Фую купила две старые игры для своей портативной игровой
приставки.

Несмотря на то, что Фую играет в игры с Харутой каждый день, она уже досыта наигралась в
свои одиночные игры, которые купила некоторое время назад, прежде чем осознала это.

Харута про себя думает, что именно поэтому у нее такие плохие оценки.

Но, видя улыбающееся лицо Фую, радостно рассказывающей Харуте об играх, которые она



закончила, Харуте просто хочется заткнуться и слушать.

Харута - такой милый старший брат.

- Прости, что заставила тебя ждать, братишка. Я думаю, нам пора где-нибудь перекусить”.

— Верно, давай посмотрим, что бы нам съесть...

“Эй, Харута!”

“Хмм...?”

Когда они собираются направиться в ресторан, они внезапно слышат чересчур громкий голос,
зовущий Харуту.

К ним быстрым шагом приближается высокий парень в майке.

“Ах, Мацуказе, я думал, это кто-то другой”.

“Не так много парней такого роста, как я, понимаешь? Ну, Харута тоже довольно высокий”.

Это был Ёдзи Мацуказе, он говорил с широкой улыбкой на лице.

У него коротко подстриженные рыжие волосы и чисто выбритое лицо.

На первый взгляд он выглядит стройным, но если присмотреться повнимательнее, то у него
массивное тело и рост почти 190 сантиметров.

Этот человек, который действительно везде выделяется, - друг Харуты со средней школы.

Этой весной он пошел в ту же высшую школу, что и Харута, и они даже учатся в одном классе.

Он всегда из кожи вон лез, чтобы позвонить Харуте.

- Что ты здесь делаешь, ходишь по магазинам? Я возвращаюсь домой с клубных занятий. О,
прошло много времени, Сакураба-сан”.

“Давно не виделись, Мацуказе-сан”.

Фую медленно отпустила руку брата и поклонилась Мацуказэ.

Мацуказе - старшеклассник Фую в средней школе, так что они, естественно, знают друг друга.

Мацуказэ называет Фую, которая младше его, по фамилии ‘Сакураба-сан’.

В средней школе другие друзья Харуты называли знаменитую красивую девочку Фую "Фую-
тян", они пользуются тем фактом, что она младшая сестра их друга.

Но, со своей стороны, Мацуказэ этого не делал.

Харута никогда не спрашивал почему, но он догадывается, что Мацуказе очень хорошо
относится к драгоценной младшей сестре своего друга.



Мацуказэ часто считают небрежным человеком из-за его спортивной внешности, но он
вежливый и внимательный парень.

“Мацуказэ-сан, вы продолжали играть в баскетбол в старшей школе, верно?”

- Ну, больше у меня ничего не получается. Старшая школа намного сложнее средней. Обычно
я не ем, пока не вернусь домой, но еда здесь действительно дешевая, это рай. Ха-ха-ха, – весело
поделился Мацуказе, улыбаясь Фую.

“Значит, ты делаешь крюк”.

Дом Мацуказэ расположен на окраине города, довольно далеко от этого торгового центра.

- Еда здесь намного лучше, чем в круглосуточном магазине. Харуто и—”

“Привет, Мацу. Куда ты идешь в одиночку?

– О, это Сакураба, не так ли?”

“ А, это точно. Это Сакураба-кун”.

“Эх, с ним красивая девушка”.

Внезапно к ним приблизилась группа мальчиков и девочек в школьной форме.

Все они ходят в ту же высшую школу, что и Харута, но он был знаком только с некоторыми из
них.

- Ходжо тоже в баскетбольной команде?

“ Нет, я состою в волейбольном клубе. Я только что встретился с Мацуказэ по дороге домой.
Прошло много времени, Фую-тян”.

”Ах, да..."

Человека, который первым окликнул Фую, зовут Ходзё — он того же возраста, что Харута и
Мацуказэ, он также знаком с Фую.

“Э, эта девушка младшая сестра Сакураба-куна? Ух ты, разве она не супер милая?”

“Она действительно высокая! У нее очень длинные ноги… э-э-э, она похожа на иностранную
модель”.

- Ты, случайно, не читаешь журналы о моделях?

“Э, нет, нет, все не так...”

Окруженная несколькими старшеклассниками, Фую пришла в замешательство.

“Прошу простить, но моя сестра немного застенчива. Пожалуйста, будьте с ней помягче”.

Харута сказал это девушкам, окружившим Фую, и встал, чтобы прикрыть ее.

- О, вот оно что! Ха-ха-ха, вы, ребята, этого не знаете, но эта родственная парочка была



знаменита в нашей средней школе. Они каждый день вместе ходили в школу и возвращались
домой из нее, а по воскресеньям вместе ходили на свидания. Они просто очень близки,
ребята!”

Ходзё выдал это, посмеиваясь.

“А, может быть, ты сискон?”*

(п/п: Комплекс сестры. Также, «сискон» — состояние сильного романтического влечения к
собственной сестре или сильная привязанность.)

“Эх, когда ты уже стал старшеклассником, тебе не стоит по-настоящему так хлопотать о своей
сестре и опекать ее, не так ли?”

“Он просто действительно оберегает свою сестру, верно, Ахико?”

“……”

Именно тогда Харута понял.

Прячась в группе девушек, среди них затерялась одна маленькая фигурка.

Цукойоми Акихо—Харута немного потрясен, увидев ее.

”Хм..."

Ахико глядела на Харуту и Фую своими большими глазами.

Ахико училась в другой средней школе, но в настоящее время она учится в том же классе
высшей школы, что и Харута.

В руке у нее стаканчик из "Старбакса", и она время от времени отхлебывает из него.

У нее маленькое телосложение, рост, вероятно, 150 сантиметров или около того, и длинные
черные волосы.

Ее лицо кажется совсем детским, но у нее большие и в то же время проницательные глаза.

Вместо блейзера на ней белая толстовка с капюшоном, мини-юбка и гольфы до колен.

Вдобавок ко всему, на плече у нее висит футляр для гитары.

Харута слышал, что она вступила в клуб легкой музыки.

Акихо очень популярна в своем классе из-за своего маленького, но невероятно симпатичного
тела.

“Ну, это отвратительно”.

Так высказалась Акихо.

“……!”

Не только Харута, но и Фую удивлены ее словами.



Другие девушки много чего говорили, но то, что выдала Акихо, было слишком прямолинейно.

http://tl.rulate.ru/book/83368/2961466


